
save
energy now ! | Économ

iser
d
e
l’én

ergie
m
aintenant|Nuenergi

eb
es
pa

re
n
|
Э
ко
н
о
м
и
т
эн
ер
ги
ю

|

ušetřit!

Nyní

Komplexní renovace díky dokonalé přípravě 
podkladu na  stěnách a stropech.
GB - A complete makeover providing the perfect preparation of wall and ceiling surfaces.

FR - Rénovation grâce à une préparation parfaite du support sur les murs et les plafonds.

NL - Complete renovatie door een perfecte voorbereiding van de ondergrond op wanden en plafonds.

PL - Kompleksowa renowacja poprzez perfekcyjne przygotowanie podłoża na ścianach i suf tach.

RU - Универсальное решение для идеального ремонта стен и потолков.

Innovation MADE IN GERMANY



THERMOWALL

Komplexní renovace s THERMOWALL je rychlým a snadným řešením pro zkrácení doby ohřívání interiéru. 
Díky inovativní struktuře Webex se mezi stěnou a tapetou vytvoří vzduchové polštáře, které optimalizují
teplotní výměnu, a tím mohou zkrátit dobu ohřevu ve srovnání s konvenčním provedením stěn. Optimální
pro použití v přechodně využívaných místnostech jako jsou dílny, hobby místnosti, ale i ve všech 
obytných místnostech, které se používají krátkodobě a najsou vyhřívány nepřetržitě.

Pomáhá snížit tepelné ztráty v místnosti až o 18 %*.
Pomáhá šetřit energii díky kratší fázi ohřívání*. To chrání životní prostředí.
Citelně teplé povrchy.
Příjemný materiál šetrný k pokožce.
Snadné a rychlé zpracování.
Lze přelepit designovou tapetou nebo přetřít.
Zakryje drobné nerovnosti a praskliny.
Šetří pigmentový základ pro následné tapetování.
Prodyšné pro příjemné vnitřní klima.
Přispívá ke snížení hluku a tlumí nárazy.

* Účinek závisí na stavebním materiálu, venkovní teplotě a mnohém dalším.

* Zjištěné hodnoty jsou založeny na zkušebním uspořádání pro jednoduchý obytný prostor: 3 vnitřní stěny, sádrokartonová konstrukce v suché výstavbě, 
1 dveřní/okenní prvek, 1 venkovní stěna s předsazenou sádrokartonovou stěnou uvnitř. Podlahová plocha místnosti: 11,75m2, výška stropu 2,85m.
Experiment a) fáze ohřevu s neošetřenými povrchy stěn (omítkový podklad). Pokus b) ohřívací fáze se stěnami vytapetovanými THERMOWALLem.
Všechny ostatní parametry testu nebyly změněny ani v jednom uspořádání. Výsledek testu ukazuje výrazné snížení doby použitého zdroje tepla o cca 18 %.
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  Contribue à réduire la perte de chaleur dans la pièce jusqu’à 18 %*.
  Contribue à économiser de l’énergie en réduisant la phase de chauf age*.

Cela préserve l’environnement.
  Surfaces chaudes au toucher.
  Matériau agréable et doux pour la peau. 
  Pose simple et rapide.
  Peut être recouvert d’un papier peint design ou de peinture.
  Recouvre les petites irrégularités et les f ssures.
  Réduit la pigmentation pour la pose ultérieure de papier peint.
  Respirant pour un climat intérieur agréable.
  Contribue à l’insonorisation et absorbe les chocs.

* L’ef et dépend du matériau de construction, de la température extérieure etc. 

  Снижает потери тепла в помещении до 18%*.
  Экономит энергию за счет более быстрого нагрева помещения*.

Защищает. окружающую среду.
  Поверхность тактильно теплая и приятная.
  Клеятся легко и быстро. 
  Поверх можно наклеить декоративные обои или покрасить.
  Скрывает мелкие дефекты и трещины.
  Не требует дополнительного грунтования после удаления

с поверхности.
  Создает приятный микроклимат в помещении, благодаря

дышащему материалу.
  Обладает звукоизоляционными и амортизирующими свойствами.

* Эффект зависит от строительного материала, внешней температуры
воздуха и других факторов. 

  Helpt het warmteverlies in de kamer tot maar liefst 18%* te verminderen.
  Ondersteunt energiebesparing door een kortere opwarmfase*.

Dat beschermt het milieu.
  Voelbaar warme oppervlakken.
  Aangenaam, huidvriendelijk materiaal.
  Eenvoudige en snelle verwerking.
  Kan bedekt worden met designbehang of overschilderd worden.
  Bedekt kleine oneffenheden en scheuren.
  Maakt gepigmenteerde primer voor later behangen overbodig.
  Ademend voor een aangenaam binnenklimaat.
  Draagt bij tot geluidsisolatie enis schokabsorberend.

* Het effect is afhankelijk van het bouwmateriaal, buitentemperatuur enz. 

  Pomaga zmniejszyć straty ciepła w pomieszczeniu nawet o 18%*.
  Wspiera oszczędzanie energii dzięki krótszej fazie nagrzewania*

To chroni środowisko. 
  Wyczuwalne ciepło na zewnętrznej powierzchni.
  Przyjemny, przyjazny materiał dla skóry.
  Łatwa i szybka obróbka.
  Można pomalować lub nakleić tradycyjną tapetę.
  Niweluje drobne nierówności i pęknięcia.
  Zachowuje bazę pigmentową do późniejszego tapetowania.
  Ściana oddycha dając przyjemny klimat w pomieszczeniu.
  Wycisza i amortyzuje uderzenia.

* Efekt zależy od materiału budowlanego, temperatury zewnętrznej
i wielu innych czynników. 

  Helps to reduce heat loss in rooms by up to 18%*.
  Helps to save energy thanks to a shorter heating phase*.

Contribution to protecting the environment. 
  Perceptibly warm surface.
  Pleasant, skin-friendly fabric.
  Easy and fast to work with.
  Can be pasted over with another wallpaper or painted over.
  Covers up small imperfections and cracks.
  Reduces pigmentation for subsequent wallpapering.
  Breathable for a pleasant room temperature.
  Helps to reduce noise and is impact-resistant.

* Ef ect depends on building material, outside temperature and
much more.





WABEX- Structure

Lepidlo na tapety

Wallpaper paste 

Collepourpapierpeint

Behangplaksel

Klej na ścianę

Наклеивание обоев
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   Eurorole: AS393851
Velká role: AS393861



THERMOWALL

Nanést lepidlo na stěnu
GB - Paste wall I FR - Encoller lemur I NL - Insmeren met be hangplaksel
PL - Nanieść klej na ścianę I RU - Клей нанести на стену

Přiložit pruh
GB - Hang strips I FR - Poser le lé I NL - Een baan aanbrengen 
PL - Nałożyć pas tapety I RU - Наложить полосу

Odříznout okraje
GB - Trim edges I FR - Couper les bords I NL - De randen bijsnijden 
PL - Obciąć nadmiar tapety I RU - Обрезать кромки

Lze polepit designovou tapetou nebo přetřít
GB - Paintable I FR - À peindre I NL - Overschilderbaar 
PL - Do malowania I RU - Возможность перекрашивания

Snímatelné za sucha
GB - Dry-strippable I FR - Arrachable à sec I NL - Droog aftrekbaar 
PL - Możliwość usunięcia na sucho I RU - Снимаются сухими

Návod na zpracování


